
Глава 12: Девять лам

Вернувшись из кабинета Третьего Хокаге домой, Наруто уставился на свиток в своей постели.
Наруто никак не ожидал, что старик Хокаге даст ему свиток с техникой запечатывания печати
из Деревни Скрытого Водоворота. Он глядел на свиток в своих руках и вспоминал ситуацию,
когда Хокаге дал ему этот свиток.

Хокаге достал что-то из коробки и подошел к Наруто, смотря ему прямо в глаза: "Некоторые из
этих свитков, хранят в себе знания о технике запечатывания печати от Деревни Скрытого
Водоворота, а в некоторых ты найдешь способы улучшения техники печати Четвертого Хокаге.
Я отдаю это тебе". Сказав это, он передал коробку Наруто, а потом позволил ему вернуться
обратно домой.

Наруто посмотрел на свитки и пробормотал: "Я не ожидал, что этот старик поступит так, но он
сделал это ради блага деревни. Забудьте, что это мой дом в любом случае, а техника
запечатывания исходит от клана Узумаки, так что следует его хорошо изучить".

На самом деле, Наруто предполагал, что Третий Хокаге отдаст технику запечатывания Наруто,
в надежде, что Наруто сможет защитить деревню после ее изучения. Но Наруто считал Коноху
своим домом, так что Наруто научится этому без всякого психологического давления.

Наруто открыл свиток и посмотрел на него. Это была техника "Печать Огня", техника "Ранга-B
" .

Он обнаружил, что эта так называемая техника запечатывания была похожа на магические
образования и формирования, которые были описаны в романах и на телевидении в его
прошлой жизни.

С этими знаниями Наруто пошел на кухню и включил газовую плиту. Глядя на пламя на плите,
Наруто выпустил из своего тела несколько цепей и заставил цепочки следовать образцу
техники запечатывания, затем использовал метод, написанный на свитке, чтобы нарисовать
пламя от плиты до образования. Описанный выше метод приводил пламя к массиву, и пламя
полностью поглощалось цепью.

Когда он увидел результат, лицо Наруто показало самодовольную ухмылку, и он подумал про
себя: "Как я и думал, такой метод – это цепь чакр, она образуется вместе с моей чакрой".

Поэтому я могу использовать уплотнительную технику без необходимости делать печать, а сам
метод обладает способностью к герметизации, поэтому она делает печать еще более сильной".

Наруто снова закрепил цепи, и сразу же погасло пламя, которое было изначально запечатано,
и почти поджег дом Наруто, но, к счастью, Наруто вовремя смог снова запечатать огонь.

Глядя на грязную кухню, Наруто счастливо смеялся. После того, как Наруто убрался на кухне,
он вернулся в свою комнату, чтобы продолжить изучение свитков.

Когда Наруто подобрал второй свиток и приготовился продолжить, он вдруг почувствовал
головокружение. Наруто покачал головой, чтобы проснуться, он был удивлен, обнаружив, что
находится в месте похожим на канализацию.

Наруто оглянулся на тускло освещённую область и осел. Глядя на единственный путь перед
ним, Наруто медленно шел вперед, бормоча: "Как я сюда попал, это не мог быть Кьюби тот
надменный парень, который взял инициативу в свои руки и втянул меня в это дело".



Наруто вскоре подошел к концу дороги и посмотрел на большую металлическую клетку перед
ним, а из клетки доносился голос: "Подойди ближе, подойди ближе".

Наруто улыбнулся, когда он подошел к передней части клетки, внезапно из клетки вылез
коготь, который попытался схватить Наруто, но лапа была заблокирована клеткой.

Из клетки доносился гневный рев, и Наруто увидел лицо легендарных Девятихвостого.

Наруто улыбнулся и сказал: "Неужели нужно быть таким злым? Может, просто приятно
поболтаем?"

Кьюби посмотрел на спокойное лицо Наруто и сказал: "Кажется, ты совсем не удивлен. Точно,
ты же знаешь, что я существую, так что как ты можешь удивляться? Скажи, что у тебя с
белыми глазами, не пытайся меня обмануть, я видел, как ты вырос, я знаю все твои секреты".

Наруто засмеялся: "Ох, я думал, ты спросишь меня о моём Риненгане, но я не ожидал, что ты
сразу спросишь о Бьякугане. Кажется, ты тоже знаешь секрет Бьякугана".

Кьюби с презрением сказал: "Секрет Бьякугана, я не знаю. Но что меня интересует, так это то,
что ты дитя Кушины Узумаки и Минато Намиказе. У этих двоих, очевидно, нет Бьякугана, но
он есть у тебя, и ты родился с ним. В отличие от твоего Риненгана, который был открыт путем
переливания крови клана Учиха. Так что меня больше интересует твой Бьякуган".

" Наруто, слегка ошеломленный, сказал: "Я не думал, что тебя интересует мой Бьякуганиз-за
этого. Тебе довольно любопытно? Тебе следует быть ученым. Быть хвостатым зверьком –
жалость к твоему любопытству. Ты должен знать, что все поиски знаний начинаются с
любопытства ".

Когда Девятихвостый услышал ответ Наруто, он зарычал в гневе: "Не говори так много ерунды,
ты мне скажешь или нет? Если нет, то убирайся ". Наруто почесал затылок и сказал: "Я не
сказал нет, к чему такая спешка? У тебя слишком вспыльчивый характер, разве так
обращаются к людям?"

Наруто хотел продолжить, но видя, что Кьюби снова злится, он быстро сказал: "Ладно, ладно,
ладно, я скажу это сейчас, ладно?"

Наруто сделал паузу и спросил: "Кьюби, ты знаешь о Мудреце Шести Путей? Ох, я опять задаю
неправильный вопрос, ведь ты дитя Хагоромо Ооцуцуки, именно он создал тебя. Тогда ты
знаешь о рождении Мудреца Шести Путей? Ты знаешь его мать и его брата?"

"Что ты пытаешься сказать, это правда, что я ничего из этого не знаю. Но я знаю, что ты это
знаешь, но сейчас мне больше любопытно, откуда у тебя Бьякуган".

Кьюби уже успокоился и терпеливо отвечал на вопрсы Наруто.

Наруто засмеялся: "Ты наконец-то успокоился, не волнуйся, я расскажу тебе всё, что ты
хочешь знать, и есть кое-что, в чём я хотел бы, чтобы ты мне помог". Кстати, как тебя зовут, "
Девятихвостый "? Я до сих пор не знаю твоего имени после стольких разговоров?"

"Моё имя"? Вам, людям, разве интересно имя хвостового зверя, разве люди не должны
заботиться о том, как использовать и получить силу хвостового зверя? С каких это пор людей
волнует имя хвостового зверя. Не будь смешным"– говорил Кьюби, приэ том становился все
злее и злее до такой степени, что в конце почти кричал.



Наруто посмотрел на Кьюби и сказал: "Я не знаю, почему ты так зол, может быть, тебя
слишком сильно обманули люди. Но нельзя просто забить всех до смерти, люди сложные, есть
хорошие и плохие, не все хорошие и не все плохие.

Но я могу, по крайней мере, заверить тебя, что у меня нет к тебе никакой ненависти и злобы, я
просто хочу подружиться с тобой.

Я также хочу убрать ненависть к человечеству из твоего сердца, потому что знаю, что
ненависть не делает людей счастливыми, нельзя жить в этом мире только с ненавистью в
сердце, не так ли?".

"Ты говоришь, что хочешь избавиться от моей ненависти, кем ты себя возомнил и кто ты такой,
чтобы говорить такие вещи – говорил Кьюби, он был все еще зол.

Наруто улыбнулся в ответ: "Потому что мы друзья, и тебе не кажется, что Хвостовой Зверь и
Джинчуурик – должны быть лучшими друзьями?

Смотри, сила Джинчуурика и Хвостового Зверя связаны вместе, и даже их жизни связаны
между собой, поэтому ненависть между ними ни к чему хорошему не приведет.

Так что я надеюсь, что устранить твою ненависть, и это не просто разговоры. Кроме того, я
хочу, чтобы ты помог мне, и я надеюсь, что ты поможешь мне добровольно и я не буду
заставлять тебя помогать мне. Я просто хочу, чтобы мы помогали друг другу, как друзья".

"Ты имеешь в виду, что хочешь дружить со мной. Ха-ха-ха, люди и хвостатые – друзья, ха-ха-ха."
– Кьюби сузил глаза и смеялся так, как будто услышал самую смешную вещь в мире.

Кьюби смеялся еще некоторое время, но не услышав возражений Наруто, он посмотрел на
него. Наруто смотрел на него с серьёзным выражением лица, без малейшего намека на
веселье. Кьюби увидел решимость в глазах Наруто и понял, что Наруто не шутит, он абсолютно
серьёзен.

Взгляд Наруто напомнил Кьюби о далеком воспоминании, о чем Мудрец Шести Путей сказал
перед своей смертью.

" В будущем вы столкнетесь с множеством боли и страданий, но однажды вы встретите друга,
который действительно сможет с вами поладить и будет верен вам. Человек, который может
направлять вас, будет тем, кому вы можете доверять, на кого сможете полагаться в трудную
минуту и понимать друг друга" – эти слова Мудрец Шести Путей всем хвостатым перед
смертью.

После того как Кьюби вспомнил его слова, он посмотрел перед собой на Наруто и задался
вопросом: "Может ли этот маленький ребенок быть тем, о котором говорил старик?".

Кьюби посмотрел на Наруто и всерьёз сказал: "Раз уж ты сказали, что мы друзья, то ты
можешь снять печать перед собой".

Наруто сказал: "Конечно, с этим нет проблем. Даже если ты этого не сказал бы, я бы
разблокировал ее. Но прежде чем я это сделаю, ты должен пообещать мне, что не будешь
злиться и будешь сохранять спокойствие".

Кьюби ответил ему: "За что я должен злиться, когда ты снимешь печать? Я буду счастлив, у
меня не будет времени злиться". "Это хорошо", - сказал Наруто с облегчением. Кьюби был



озадачен, но не зацикливался на этом.

Видя, как Наруто без колебаний подходит к двери, Кьюби не мог не спросить ещё раз: "Ты не
боишься, что я выйду и заберу твоё тело?".

Наруто был сбит с толку: "Зачем тебе забирать мое тело, когда ты выходишь? Не лучше ли тебе
сказать мне, что ты хочешь сделать, и мы пойдем вместе? Разве не было бы быстрее сделать то,
что ты хочешь с моей помощью? Кроме того, просто дай мне знать, если хочешь
контролировать мое тело, не забирай его, ладно?"

Когда Кьюби услышал слова Наруто, он понял, что Наруто действительно считает его другом.
Он не знал, что ему ответить, поэтому просто молчал. Наруто увидел, что Кьюби притих и тихо
пробормотал: "Какой же он странный персонаж".

В этот момент Кьюби встал и зарычал: " Разве ты не собираешься открыть печать? Поторопись,
почему ты бездельничаешь?"

Увидев, что Кьюби рассердился, Наруто подбежал к воротам печати и прошептал на бегу: "Это
нехорошо, когда тебя раздражает твоя высокомерная личность, это такая же ужасная
проблема, как и у Саске". Кьюби действительно хотел уничтожить Наруто Хвостовой Звериной
Бомбой, думая про себя: "Дети в наши дни совсем не милые".

Наруто прибыл к воротам, Кьюби использовал чакру, чтобы отправить Наруто к передней
части печати. В этот момент Наруто улыбнулся и спросил: "Кстати, как тебя все-таки зовут?
Скажи мне."

Кьюби надменно отвернулся, но вскоре Наруто услышал слова "Курама". Наруто с радостью
сказал Девятихвостому: "Отныне ты больше не Девятихвостый Демон-Лис, которого все боятся,
а партнер Наруто Узумаки из деревни Скрытого Листа".

Наруто улыбнулся Кураме, когда закончил говорить, и тот тоже улыбнулся уму в ответ.

Курама был очень счастлив, но в то же время очень взволнован, он наконец-то дождался того,
о ком говорил старик, но он ждал слишком долго, слишком долго.

http://tl.rulate.ru/book/50827/1287423


